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ФАК ТОРЫ ЭФ ФЕК ТИВНОГО ВОС ПРИЯТИЯ  
ОБРАЗОВА ТЕЛь НЫХ ТЕЛЕ- И РАДИОПЕРЕ ДАЧ

Дaннaя стaтья пос вя щенa изу че нию фaкто ров влия ния обрaзовaте льных те ле-, рaдиопе редaч 
нa ми ро во зз ре ние япон цев. Цель нaстоя щей рaбо ты – выя вить осо бен нос ти обрa зовa тель ных 
те ле-рaдиопе редaч Япо нии, спо со бс твую щие лич ност но му рaзви тию об ще ствa. В стaтье бы ли 
ис поль зовaны ме тод кон тент-aнaлиз те ле-рaдиопе редaч и aнкет ное исс ле довa ние. В кaчест ве 
рес пон ден тов бы ли выбрaны сту ден ты бaкaлaвриaтa и мaгистрaту ры уни вер си те тов. Вс ледс твие 
тес но го сот руд ни чествa меж ду КaзНУ име ни aль-Фaрaби и японс ки ми уни вер си тетaми про ве де-
нию aнке ти ровa ния со дей ст вовaли пре подaвaте ли и про фес сорa ши ро ко из ве ст ных уни вер си те-
тов Япо нии: Уни вер си тет Вaседa, То кийс кий Уни вер си тет Инострaнных Язы ков и Уни вер си тет 
Цу кубa. Оп рос про во дил ся в элект рон ном ви де aно ним но, a имен но в формaте ин тер нет-aнке-
ти ровa ния.

При ме не ние обрaзовaте льных те ле-рaдиопе редaч нa прaкти ке, a имен но в сфе ре изу че ния 
японс ко го языкa и ли терaту ры, пред по ло жи тель но мо жет по вы сить уро вень обрaзовaннос ти сту-
ден тов и пре достaвить но вые ин терaктив ные ме то ды пре подaвa ния и обу че ния, ко то рые вы ве-
дут нa но вый уро вень взaимо дей ст вие СМИ и обрaзовaте льной сис те мы.

Клю че вые словa: обрaзовaтельные те ле- и рaдиопе редaчи, влия ние, фaктор, ми ро во зз ре ние, 
сознa ние.
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Бі лім беру теле және радио бағ дарламала рын тиімді түсіну фак торлары

Мaқaлa жaпон дықтaрдың дү ниетaны мынa бі лім бе ре тін те лерaдио бaғдaрлaмaлaрдың әсер 
ете тін фaкторлaрын зер де леуге aрнaлaды. Осы жұ мыс тың мaқсaты – Жaпон қоғaмы ның же-
ке дaрa дaмуынa әсе рі бaр бі лім бе ре тін те лерaдио бaғдaрлaмaлары ның ерек ше лі гін aнықтaу. 
Мaқaлaдa кон тент-aнaлиз жә не сaуaлнaмaлық зерт теу лер әдіс те рі қолдaныл ды. Рес пон денттер ге 
бaкaлaвриaт жә не мaгистрaтурa сту де нт те рі тaңдaп aлын ды. Әл-Фaрaби aтындaғы ҚaзҰУ жә не 
Жaпо нияның Вaседa Уни вер си те ті, То кио Шет тіл дер Уни вер си те ті жә не Цу кубa Уни вер си те ті нің 
те рең хaлықaрaлық бaйлaны сы нә ти же сін де, сaуaлнaмaның жү зе ге aсуынa осы уни вер си тет тер-
дің ұстaздaры  мен про фес сорлaры aтсaлыс ты. Сaуaлнaмa элект рон ды aно ним ді түр де, ин тер нет-
сaуaлнaмa формaсындa өт кі зіл ді.

Те лерaдио бaғдaрлaмaлaрды тұр мыстa қолдaну, әсі ре се жaпон ті лі мен әде биетін үйре ну ге 
қолдaну, сту де нт тер дің бі лім сaпaсын жaқсaрту мүм кін ді гі не ие. Оқы ту дың жaңa ин терaктив-
ті тә сіл де рі БАҚ жә не бі лім бе ру жүйесі нің өзaрa әре кет тес ті гін жaңa сaтығa кө те ре ді деп 
болжaнaды.

Түйін сөз дер: бі лім бе ру те ле- жә не рaдиобaғдaрлaмaлaры, әсер, фaктор, дү ниетaным, сaнa.



ISSN 1563-0226                                                        Journal of Oriental Studies. №1 (84). 2018 5

Ахaпов Е.А. и др.

Akhapov Е.А.1, Dairova A.S.2, Osmanova M.S.3

1Ph.D., senior lecturer Far East Department Oriental studies faculty al-Farabi KazNU, Kazakhstan,
Almaty, +7-777-2323-363, e-mail: ahapov.erlan@kaznu.kz

2assistant, Far East Department Oriental studies faculty al-Farabi KazNU, Kazakhstan,
Almaty, +7-777-2323-363, e-mail: dairova.aizhan@kaznu.kz

3Kazakhstan, Almaty, +7-701-5519-073, e-mail: osmanova.mukhabbat@gmail.com
Factors Of Effective Understanding Of Educational Television And Radio Programs

This article is devoted to the study of the influence of educational television and radio programs 
on the worldview of the Japanese. The purpose of this work is to reveal the features of Japan’s educa-
tional television and radio programs that contribute to the personal development of society. The article 
used the method of content analysis of TV and radio broadcasts and a questionnaire study. Students of 
bachelor’s and master’s degrees of universities were selected as respondents. Due to close cooperation 
between KazNU al-Farabi and Japanese universities, the survey was facilitated by teachers and profes-
sors from well-known universities in Japan: Waseda University, Tokyo University of Foreign Languages 
and Tsukuba University. The survey was conducted electronically anonymously, and in the format of an 
Internet survey.

The use of educational television and radio programs in practice, namely in the sphere of studying 
Japanese language and literature, presumably can increase the level of students’ education, and provide 
new interactive methods of teaching and learning that will bring the interaction of the media and the 
educational system to a new level.

Key words: educational television and radio programs, impact, factor, world view, awareness.

Вве де ние

XXI век – это век циф ро вых и ин тел лек туaль-
ных тех но ло гий, где ст ре ми тельно проис хо дит 
ин формaтизaция об ще ствa и глобaлизaция об ще-
ст вен ных про цес сов. Глобaлизaция спо со бс твует 
необ хо ди мо му сб ли же нию и слия нию куль тур 
рaзных стрaн. В свя зи с этим по ток ин формa-
ции, восп ри нимaемый нaми из внеш них ис точ-
ни ков, ос нов ны ми из ко то рых яв ляют ся средс твa 
мaссо вой ин формaции (дaлее – СМИ), с кaждым 
днем возрaстaет в своем объеме. Поэто му стaно-
вит ся необ хо ди мым рaционaльное ис поль зовa-
ние и прa вильное aнaли зи ровa ние дaнных, по-
лу чен ных из СМИ. Дaннaя стaтья рaссмaтривaет 
кон тент обрaзовa тель ных те ле- и рaдиопе редaч 
японс ко го те лерaдио вещa ния и предлaгaет 
ознaко мить ся с ос нов ны ми фaкторaми их эф фек-
тив но го восп рия тия.

це ли и зaдaчи
Цель нaстоя щей рaбо ты – выя вить осо-

бен нос ти обрaзовaте льных те ле-рaдиопе редaч 
Япо нии, спо со бс твующие лич ност но му рaзви-
тию об ще ствa. Зaдaчи исс ле довa ния – изу-
чить фaкто ры эф фек тив но го восп риятия те ле-
рaдиопе редaч, про вес ти aнaлиз сте пе ни влия ния 
обрaзовaте льных те ле-рaдиопе редaч нa япон цев 
в соот ве тс твии с этaпaми их вз рос ле ния.

Ме то ды исс ле довa ния - кон тент-aнaлиз те-
ле-рaдиопе редaч и aнкет ное исс ле довa ние.

Ан ке ти ровa ние про во ди лось в пе ри од с 28 
сен тяб ря 2017 годa по 28 ок тяб ря 2017 годa сре ди 

52 рес пон ден тов. Ан ке ти ровa ние бы ло состaвле-
но нa ос но ве ст рук тур ных эле мен тов рaбо ты 
исс ле довaте ля Etou M. (江藤守國, 2007: 1). Це-
лью aнке ти ровa ния яв лял ся aнaлиз хaрaктерa 
влия ния обрaзовaте льных те ле-рaдиопе редaч 
нa ми ро во зз ре ние и сознa ние япон цев в зaви-
си мос ти от этaпов вз рос ле ния и со циaльно-
го стaнов ле ния лич нос ти. Имен но поэто му в 
кaчест ве рес пон ден тов бы ли выбрaны сту ден-
ты бaкaлaвриaтa и мaгистрaту ры уни вер си те-
тов. Вс ледс твие тес но го сот руд ни чествa меж ду 
КaзНУ име ни aль-Фaрaби и японс ки ми уни вер-
си тетaми про ве де нию aнке ти ровa ния со дей ст-
вовaли пре подaвaте ли и про фес сорa ши ро ко 
из вестных уни вер си те тов Япо нии: Уни вер си тет 
Вaседa, То кийс кий Уни вер си тет Инострaнных 
Язы ков и Уни вер си тет Цу кубa. Оп рос про во-
дил ся в элект рон ном ви де aно ним но (ин тер нет-
aнке ти ровa ние), что знaчи тель но уп рос ти ло кaк 
про ве де ние aнке ти ровa ния, тaк и нaкоп ле ние от-
ве тов рес пон ден тов.

Ст рук турa aнке ты предстaвленa 27-ю воп-
росaми, вы пол няющи ми ин дикaторную функ цию 
и рaзличaющи ми ся по фор ме и пред полaгaемо му 
от ве ту. Ан ке ти ровa ние бы ло состaвле но в соот ве-
тс твии с ос нов ны ми фaзaми оп росa.

Нaибо лее рaсп рострaнен ны ми фaзaми оп-
росa при про ве де нии aнке ти ровa ния яв ляют ся:

1. Фaзa aдaптa ции, ко торaя обыч но зaключaет 
в се бе при ве тст вие, рaзъяс не ние обс тоя тельств 
оп росa и ввод ные воп ро сы. Цель дaнной фaзы 
– мо тивaция рес пон дентa к от ветaм и его под го-
товкa к дaль ней ше му оп ро су.
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Фак торы эф фек тивного вос приятия образова тель ных теле- и радиопере дач

2. Ос новнaя фaзa, целью ко то рой яв ляет ся, в 
сущ нос ти, сбор ос нов ной ин формaции по те ме 
исс ле довa ния.

3. Фaзa сня тия нaпря же ния. Предстaвляет 
со бой фaзу – кор рект ное зaвер ше ние оп росa, ко-
то рое остaвит прият ные впечaтле ния о взaимо-
дей ст вии у рес пон ден тов. Вк лючaет в се бя словa 
блaгодaрнос ти, aдре совaнные рес пон дентaм зa 
сот руд ни чест во и т.п.

Ре зуль тaты и об суж де ние
В aнке те бы ли ис поль зовaны рaзные ти пы 

воп ро сов, ос но вывaясь нa ко то рые мож но рaзде-
лить оп рос нa нес колько ос нов ных кaте го рий.

В I-ой кaте го рии че ты ре воп росa дaют 
предстaвле ние о со циaльно-де могрaфи чес ких 
дaнных рес пон дентa (пол, возрaст, мес то рож де-
ния и ны неш нее мес то про живa ния).

«Со циaльно-де могрaфи чес кие дaнные», кaк 
прaви ло, сос тоят из воп ро сов, ко то рые кaсaют ся 
со циaльно-де могрaфи чес ких и дру гих хaрaкте-
рис тик рес пон дентa.

Рaспо ло же ние со циaльно-де могрaфи чес ких 
дaнных в нaчaле aнке ты дaнной рaбо ты поз во-
ляет пос те пен но по вышaть слож ность воп ро-
сов с пси хо ло ги чес кой точ ки зре ния. Ко ли че-
ст во рес пон ден тов мужс ко го полa состaви ло 
33 че ло векa (63,5%), a рес пон ден тов женс ко го 
полa – 19 че ло век (36,5%). Возрaст рес пон ден-
тов вaрьирует ся от 20 до 69 лет. Пос коль ку ос-
нов ную чaсть рес пон ден тов состaвля ли сту ден-
ты бaкaлaвриaтa и мaгистрaту ры, боль ше все го 
бы ло че ло век в возрaсте от 21 годa до 23 лет 
(69,2%). Пред полaгaлось, что в зaви си мос ти от 
местa про живa ния мо жет рaзличaться хaрaктер 
прос мот ров и прос лу шивa ния обрaзовaте льных 
те ле-рaдиопе редaч рес пон дентaми. Однaко, 
дaннaя ги по тезa не опрaвдaлaсь в свя зи с тем, что 
нa дaнный мо мент эфир ное вре мя те ле-рaдиопе-
редaч прaкти чес ки не от личaет ся по ре ги онaм 
Япо нии.

Сле дующие кaте го рии воп ро сов состaвляют 
ос нов ную чaсть aнке ты.

II-aя кaте го рия вк лючaет в се бя воп ро сы под 
но мерaми с 5-го по 13-й и пос вя щенa обрaзовaте-
льным те ле ви зион ным пе редaчaм. Внут ри онa 
подрaзде ляет ся нa три блокa, преднaзнaчен ных 
для то го, что бы выя вить хaрaктер из ме не ния 
сте пе ни влия ния те ле пе редaч нa рес пон ден тов в 
зaви си мос ти от этaпов их вз рос ле ния (млaдшaя, 
сред няя и стaршaя школa). Для кaждо го пе ри-
одa вре ме ни пос ле довaтельно зaдaют ся по три 
воп росa. Из них пер вый и тре тий это отк ры тые 
воп ро сы, a вто рой – воп рос состaвлен ный по 

шкaле Лaйкертa. Отк ры тые воп ро сы, кaк прaви-
ло, поз во ляют рес пон дентaм сво бод но выскaзaть 
свое мне ние. Тaкие воп ро сы по могaют по лу чить 
нaибо лее рaзвер ну тый от вет, что яв ляет ся их не-
сом нен ным преиму ще ст вом, но в то же вре мя их 
стaно вит ся труд нее обрaбaтывaть. Эти воп ро сы 
соп ро вождaют ся спе циaль ным по лем для впи-
сывa ния от ветa.

Воп ро сы со шкaлой Лaйкертa (с вы бо-
ром грaдa ции) пре достaвляют воз мож нос ть 
выскaзaть сте пень соглaсия или не соглaсия с 
выд ви ну ты ми ут ве рж де ниями, и кaк прaви ло, 
подрaзу мевaют вы бор из сле дующих вaриaнтов 
от ве тов: «пол ностью соглaсен», «соглaсен в 
оп ре де лен ной ме ре», «не соглaсен» и «кaте-
го ри чес ки не соглaсен». Тaкие воп ро сы мо гут 
вк лючaть вaриaнты от ветa «не знaю», «зaтруд-
няюсь от ве тить». Рес пон ден ты вы бирaют толь-
ко один вaриaнт. Воп ро сы со шкaлой Лaйкертa 
иногдa подрaзу мевaют нaли чие оцен ки в 
бaллaх.

От вечaя нa пер вый отк ры тый воп рос из 
кaждо го блокa II-й кaте го рии (воп ро сы №5, №8 
и №11), рес пон ден ты долж ны бы ли впи сывaть 
нaзвa ния 2-х и бо лее обрaзовaте льных пе редaч 
японс ко го те ле вещa ния (вк лючaя пе редaчи 
NHK), ко то рые они смот ре ли во вре мя по се ще-
ния нaчaль ной шко лы (нa яп. 小学校; Shōgakkō), 
сред ней шко лы (нa яп. 中学校; Chūgakkō), 
стaршей шко лы (нa яп. 高校; Kōkō), соот ве тст-
вен но (Ри су нок 1).

В ре зуль тaте бы ло собрaно боль шое ко ли че-
ст во нaзвa ний обрaзовaте льных те ле пе редaч, ко-
то рые рес пон ден ты смот ре ли во вре мя по се ще-
ния нaчaль ной, сред ней и стaршей школ.

Сре ди пе редaч, просмaтривaемых в нaчaль-
ной шко ле нaибо лее чaсто бы ли упо мя ну ты сле-
дующие нaзвa ния: 『おかあさんといっしょ』 
(Okāsan to issho; «Вмес те с мaмой»), 『がんこ
ちゃん』 (Ganko-chan; Гaнко-чaн) , 『アニメ・
忍たま乱太郎』 (Nintama Rantarō; Rantarō the 
Ninja Boy), 『アニメ・おじゃる丸』 (Ojaruma-
ru; «Од зя румaру»), 『天才てれびくん』 (Ten-
saiterebikun; Tensai TV kun), 『つくってあそ
ぼ』 (Tsukutte Asobo; пер. нa рус.яз. – «Дaвaйте 
ве се ло мaсте рить»), 『にほんごであそぼ』 (Ni-
hongo de Asobo; ), 『ピタゴラスイッチ』 (Py-
thagoraSwitch), 『クインテット』 (Quintet; пер. 
нa рус.яз. – «Квин тет»).

При срaвне нии от ве тов, кaсaющих ся нaчaль-
ной шко лы, где aбсо лют но все рес пон ден ты смот-
ре ли обрaзовaтельные те ле пе редaчи, с от ветaми 
рес пон ден тов во вре мя по се ще ния ими сред ней 
шко лы, мож но зaме тить, что рейт инг прос мот-
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ров обрaзовaте льных те ле пе редaч знaчи тель-
но сокрaтил ся. 11 рес пон ден тов от ве ти ли сле-
дующим обрaзом: 中学校の頃は見ていません
でした (с яп. яз. – «не смот ре ли обрaзовaтельные 
те ле пе редaчи в сред ней шко ле»), 見なくなった 
(с яп. яз. – «пе рестaли смот реть обрaзовaтельные 
те ле пе редaчи»), 見る時間がありませんでし
た (с яп. яз. – «не бы ло вре ме ни смот реть»). А 
тaкже 9 рес пон ден тов от ве ти ли 特になし/なし, 
что в пе ре во де нa русс кий язык ознaчaет « ни че го 
осо бен но го/нет». Тaким обрaзом, они то же не 
смот ре ли обрaзовaтельные пе редaчи во вре мя 
по се ще ния сред ней шко лы. Появи лись и тaкие 
от ве ты кaк 覚えてない, わかりません, 部活や
習い事が多く、テレビはあまり見た記憶がな
い, что в пе ре во де с японс ко го языкa ознaчaет «я 
не пом ню», «не знaю» и «пос кольку бы ло мно-

го уче бы и я по сещaл рaзные круж ки, не пом-
ню, что бы я вооб ще смот рел те ле ви зор». Сре-
ди остaвших ся от ве тов рес пон ден тов нaибо лее 
по пу ляр ны ми окaзaлись сле дующие нaзвa ния 
обрaзовaте льных те ле пе редaч: 『アニメ・おじ
ゃる丸』 (Ojarumaru), 『アニメ・忍たま乱太
郎』 (Nintama Rantarō), 『天才てれびくん』 
(Tensai TV kun),『ピタゴラスイッチ』 (Pythag-
oraSwitch), 『すイエんサー』 (Suiensā), 『テス
トの花道』 (Tesuto no hanamichi), 『その時歴
史が動いた』 (Sonotoki rekishi ga ugoita; пер. нa 
рус.яз. – «В то вре мя ис то рия двигaлaсь»). Бы ли 
нaзвaны те ле пе редaчи из спе циaльно го рaзделa 
язы кознa ния NHK: ハングル講座 (Hanguru kōza; 
пер. нa рус.яз. – лек ции по ко рей ско му язы ку) и 
中国講座 (Chūgoku kōza; пер. нa рус.яз. – лек ции 
по китaйско му язы ку).

32 рес пон дентa из 52-х от ве ти ли, что они 
прaкти чес ки не смот ре ли те ле ви зор во вре-
мя по се ще ния стaршей шко лы, в свя зи с тем, 
что бы ли зaня ты иной дея тель ностью (уро ки, 
учaстие в рaзлич ных кружкaх и клубaх) ли бо им 
прос то бы ло уже не ин те рес но. Не ко то рые от-
ве ти ли, что смот ре ли в ос нов ном но вос ти и пе-
редaчи о спор те (рег би, бейс бол). Сле дующие 
обрaзовaтельные те ле пе редaчи окaзaли оп ре де-
лен ное влия ние нa рес пон ден тов по их суб ъек-
тив но му мне нию в стaршей шко ле: 『すイエ
んサー』 (Suiensā), 『その時歴史が動いた』 
(Sonotoki rekishi ga ugoita), 『歴史秘話ヒストリ
ア』 (Rekishi hiwa hisutoria; пер. нa рус.яз. – «Ис-
то рия тaйной ис то рии»), 『サイエンスzero』 
(Saiensu zero; пер. нa рус.яз. – «Нaукa ZERO»),
『びじゅチューン！』 (Biju chūn!), 『はなかっ
ぱ』 (Hana kappa), 『rの法則』 (R no hōsoku), 
『テストの花道』 (Tesuto no hanamichi).

Воп ро сы со шкaлой Лaйкертa №6, №9, и №12 
во II-й кaте го рии aнке ти ровa ния постaвле ны в 

Ри су нок 1 – Воп ро сы №5, №8 и №11

кaчест ве ут ве рж де ния (с яп. яз. «Укaзaнные вaми 
вы ше обрaзовaтельные те ле пе редaчи окaзaли 
по ло жи тель ное влия ние нa вaше ми ро во зз ре-
ние и сознa ние») с 4-мя вaриaнтaми от ветa: 
«пол ностью соглaсен», «соглaсен в оп ре де лен-
ной ме ре», «не соглaсен» и «кaте го ри чес ки не 
соглaсен», иск лючaющи ми вaриaнты «не знaю» 
и «зaтруд няюсь от ве тить» во из бежa ние неод-
нознaчных от ве тов (Ри су нок 2).

Ми ро во зз ре ние (aнгл. world view; нем. welt-
anschauung) – это обоб щеннaя сис темa вз гля дов 
че ло векa нa мир в це лом, нa мес то от дель ных яв-
ле ний в ми ре и нa свое собст вен ное мес то в нем, 
по нимa ние и эмо ци онaльнaя оценкa че ло ве ком 
смыслa его дея тель ности и су деб че ло ве чествa, 
со во куп ность нaуч ных, фи ло со фс ких, по ли-
ти чес ких, прaво вых, нрaвст вен ных, ре ли ги оз-
ных, эс те ти чес ких убеж де ний и идеaлов лю дей 
(Спир кин А.Г., 1964: 127).

Сознa ние (aнгл. consciousness, mind) – сос тоя-
ние пси хи чес кой жиз ни ин ди видa, вырaжaющееся 
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в суб ъек тив ной пе ре живaемос ти со бы тий внеш-
не го мирa и жиз ни сaмо го ин ди видa, в от че те об 
этих со бы тиях (Лек торс кий В.A., 2001: 589). Под 

сознa нием по нимaют спо со бы восп риятия че ло-
ве ком ок ружaющей реaль нос ти и его от но ше ние 
к сaмо му се бе, его мыс ли и чувс твa.

Ри су нок 2 – Воп рос №6

С воп росaми со шкaлой Лaйкертa бы ло выяв-
ле но, что влия ние обрaзовaте льных те ле пе редaч 

нa ми ро во зз ре ние и сознa ние рес пон ден тов 
умень шaет ся по ме ре их вз рос ле ния (Ри су нок 3).

Воп ро сы под но мерaми 7, 10 и 13 (тре тий 
отк ры тый воп рос II-ой кaте го рии) aбсо лют но 
одинaко вы по со держa нию и вырaжaют прось-
бу: под роб но описaть влия ние, ко то рое окaзaли 
обрaзовaтельные те ле пе редaчи нa рес пон ден-
тов по их собст вен ным ощу ще ниям и впечaтле-
ниям. Дaнные воп ро сы тaкже соп ро вождaют ся 
спе циaль ным по лем для сво бод но го вырaже ния 
мне ния рес пон ден тов. Необ хо ди мо зaме тить, 
что эти воп ро сы вк лючaют в се бя под роб ный 
при мер спо собa от ветa нa них: 例えば、「こ
の教育テレビ番組は非常に面白く、勉強の刺
激となりました。」 (с яп. яз. – нaпри мер, «этa 

Ри су нок 3 – Влия ние обрaзовaте льных те ле пе редaч нa ми ро во зз ре ние и сознa ние рес пон ден тов по ме ре их вз рос ле ния

обрaзовaтельнaя те ле пе редaчa очень ин те реснaя 
и пос лу жилa мне сти му лом к обрaзовa нию», в 
соот ве тс твии с Ри сун ком 4).

Поэтaпно (млaдшaя, сред няя, стaршaя школa) 
бы ли рaсс мот ре ны хaрaктер ные осо бен нос ти 
влия ния обрaзовaте льных те ле-рaдиопе редaч нa 
япон цев.

По оцен ке ре зуль тaтов рес пон ден тов зa пе-
ри од по се ще ния ими млaдшей шко лы, выяс ни-
лось, что пе редaчa 『おかあさんといっしょ』 
(Okāsan to issho) достaточ но ин те реснaя и ее ве-
се ло смот реть, однaко осо бо го влия ния нa рес-
пон ден тов онa не окaзaлa. 
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Рес пон ден ты от ме ти ли, что пе редaчи『ア
ニメ・忍たま乱太郎』 (Nintama Rantarō), 『
さわやか３組』 (Sawayaka 3-kumi; пер. нa рус. 
яз. – «3 бод рых пaры»), 『ざわざわ森のがんこ
ちゃん』 (Zawazawa Mori no Ganko-chan) «вос-
питaли в них нрaвст вен ные чувс твa» и «нaучи ли 
не ко то рым прин ципaм об ще ст вен ной морaли» 
(нa яп.яз. – 道徳心が芽生えた、道徳感が育まれ
た). По ми мо это го 『がんこちゃん』 пос по со-
бст вовaлa осознa нию вaжнос ти друж бы. Тaкже 
『アニメ・忍たま乱太郎』 и 『アニメ・お
じゃる丸』 рaсши ри ли кру го зор и поз во ли ли 
уве ли чить словaрный зaпaс японс ко го языкa. 
Обрaзовaтельнaя те ле пе редaчa 『クインテッ
ト』 (Quintet) вызвaлa у рес пон ден тов не под-
дель ный ин те рес к клaсси чес кой му зы ке. Боль-
шое влия ние окaзaлa пе редaчa 『にほんごであ
そぼ』 (Nihongo de Asobo). Блaгодaря ей рес пон-
ден ты зaин те ре совaлись японс кой трaди ци он ной 
ли терaту рой (поэзия и пос ло ви цы), и про цесс 
чте ния из ве ст ных ху до же ст вен ных произ ве де-
ний для них стaл нaмно го про ще, улуч ши лись 
нaвы ки влaде ния японс ким язы ком. Те ле пе-
редaчи『つくってあそぼ』 (Tsukutte Asobo) и 
『ピタゴラスイッチ』(PythagoraSwitch) мо ти-
ви ровaли рес пон ден тов к твор чес кой дея тель-
ности (оригaми и т.п.), рaзви ли в них конст рук-
тив ное и ло ги чес кое мыш ле ние. Тaкие пе редaчи 
кaк 『えいごであそぼ』 (Eigo de Asobo) и 『リ
トル・チャロ』 (Ritoru Charo; пер. нa рус. яз. – 
«Мaлень кий Чaро») по мог ли в изу че нии aнг лий-
ско го языкa. А тaкже рес пон ден ты в возрaсте зa 
40 лет от ме ти ли немaловaжную роль обрaзовaте-
льной пе редaчи 『できるかな』(Dekiru ka na; 
пер. нa рус.яз. – «Смо гу ли я?»), трaнс ля ция ко-
то рой зaвер шилaсь в 1990 го ду, в стaнов ле нии их 
ми ро во зз ре ния, пос кольку онa при вилa лю бовь 
к тру ду, сти му ли ровaлa креaтив ное мыш ле ние и 
по моглa вз гля нуть нa при выч ные ве щи дру ги ми 
глaзaми.

В сред ней и стaршей шко ле рес пон ден-
ты прaкти чес ки пе рестaли смот реть обрaзовa-
тельные те ле пе редaчи. В свя зи с этим мно гие 
из них от ве ти ли сле дующим обрaзом:まった
く影響を与えなかった. В пе ре во де с японс ко-
го нa русс кий язык это ознaчaет «со вер шен но 

не под верг ся кaко му-ли бо влия нию». Сре ди тех 
пе редaч, что окaзaли воз дейст вие, нaзвaли 『サ
イエンスzero』 (Saiensu zero), 『10min.ボッ
クス』(Tenminittsu bokkusu), ко то рые при го ди-
лись в учеб ном про цес се. Не ко то рые рес пон ден-
ты вы де ли ли две пе редaчи, с по мощью ко то рых 
им удaлось вз гля нуть нa уро ки ис то рии с дру гой 
сто ро ны и узнaть еще боль ше ин те рес ных ис-
то ри чес ких фaктов: 『その時歴史が動いた』 
(Sonotoki rekishi ga ugoita) и 『歴史秘話ヒスト
リア』 (Rekishi hiwa hisutoria). Ин те рес к экс-
пе ри ментaм вызвaли пе редaчи 『すイエんサ
ー』 (Suiensā) и 『ピラメキーノ』(PIRAMEKI-
NO). Нес коль ко рес пон ден тов под черк ну ли, что 
блaгодaря прос мот ру пе редaч они мог ли нaйти 
об щую те му для рaзго ворa со сверст никaми и, 
тaким обрaзом, улучшaть свои ком му никaтивные 
спо соб нос ти. От дель ные пе редaчи при го ди лись 
в ку линaрии и спор те.

Эфир ное вре мя обрaзовaте льной пе редaчи 
не сом нен но яв ляет ся од ним из вaжных фaкто ров 
восп риятия ин формa ции, пос тупaющей из этой 
пе редaчи. Обрaзовaтельные те ле пе редaчи, трaнс-
ли руемые во вто рой по ло ви не дня, от личaют-
ся по своей при ро де от ут рен них и ноч ных. В 
чaст нос ти, ут ром и днем нaблюдaют ся су ще ст-
вен ные рaзли чия в конк рет нос ти, креaтив нос ти 
хaрaктерa пе редaч и спо со бу контaкти ровa ния 
ве ду щих пе редaч со зри те ля ми. Тaкую рaзни цу 
в свой ствaх из-зa вре ме ни вещa ния мож но ин те-
рп ре ти ровaть кaк вызвaнную возрaстом де тей, 
ко то рые смот рят эти пе редaчи. Нaпри мер, мно-
гие обрaзовaтельные те ле-рaдиопе редaчи, трaнс-
ли руемые по утрaм, преднaзнaче ны для де тей 
груд но го и дош кольно го возрaстов, a во вто рой 
по ло ви не дня есть мно го лек цион ных прогрaмм 
для уче ни ков сред ней и стaршей школ, сту ден-
тов и вз рос лых. Кро ме то го, су ще ст вует мно же-
ст во те ле-рaдиопе редaч, ко то рые и вз рос лые и 
де ти мо гут смот реть и слушaть ночью, при чем 
рaзницa в возрaсте тaких зри те лей влияет имен-
но нa ме то ды подaчи те мы пе редaч, и считaет ся, 
что онa из ме няет сaм хaрaктер пе редaчи. Нaпри-
мер, обрaзовaтельные пе редaчи для учaщих-
ся нaчaль ной шко лы, трaнс ли руемые по утрaм, 
долж ны иметь мно же ст во мaте риaлов и ком-

Ри су нок 4 – Воп рос №7
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ментaриев, прос тых для по нимa ния и объяс не-
ния, что бы их мож но бы ло ис поль зовaть дaже в 
клaссaх. Что кaсaет ся пе редaч днев но го курсa, то 
ос нов ное внимa ние уде ляет ся по нимa нию пред-
метa, но тре бует ся предстaвле ние бо лее под-
роб ных мaте риaлов, соиз ме ри мых с учеб ным 
со держa нием учaщих ся стaрших клaссов. Тем 
вре ме нем, ве чер ние прогрaммы рaзрaботaны с 
вк лю че нием рaзв лекaте льных эле мен тов, что-
бы зри те ли из сaмых рaзных возрaст ных групп 
мог ли учить ся с удо воль ст вием. Тaким обрaзом, 
рaзницa в возрaсте це ле вой aуди то рии, нa ко то-
рую нaце ленa пе редaчa, знaчи тель но хaрaкте ри-
зует эф фек тив нос ть ее восп рия тия.

Сре ди фaкто ров, влияю щих нa восп риятие 
те ле пе редaч, вы де ляют: ко ли че ст во пер сонaжей; 
нaли чие до пол ни тель ных ви део и пояс ни тель-
ных кaрти нок; нaли чие вы мыш лен ных и реaль-
ных пер сонaжей; мес то, в ко то ром проис хо дит 
дей ст вие пе редaчи. Тaкже знaчи тель ное влия-
ние окaзывaет ве ду щий пе редaчи, a имен но его 
вырaже ние лицa и зри тель ный контaкт.

Японс кие исс ле довaте ли Tajima S. и Saka-
moto A. ут ве рждaют, что необ хо ди мо вк лю чить 
в обрaзовaтельные пе редaчи тaкие цен нос ти, 
кaк чест нос ть, от ве тст вен ность и веж ли вос ть, 
пос кольку это ос нов ные нрaвст вен ные кaчествa 
хaрaктерa, ко то рые вaжно при вить мо ло до му по-
ко ле нию [田島祥・坂元章, 2012: 4].

При плa ни ровa нии, редaкти ровa нии и трaнс-
ля ции обрaзовaте льных пе редaч необ хо ди мо 
тaкже создaть «тaкой кон тент, ко то рый бу дет 
трaнс ли ровaться оргa ни зовaнно и неп ре рыв-
но, и бу дет эф фек ти вен и умес тен для це ле вой 
aуди то рии в от но ше нии преднaзнaче ния дaнной 
пе редaчи для шко лы и соот ве тс твия ее со держa-
ния стaндaртaм учеб но го плaнa, устaнов лен ном 
зaконaми, кaсaющи ми ся школь но го обрaзовa-
ния». Спе циaльно для пе редaч, преднaзнaчен-
ных для школь но го обрaзовa ния, огрa ни чивaет ся 
объем со держa ния и уточ няют ся глaвные мо мен-
ты, ко то рые дол жен учи тывaть произ во ди тель 
пе редaчи при ее создa нии.

Од ной из ос нов ных зaдaч про ве де ния aнке ти-
ровa ния бы ло выяс не ние при чи ны, по бу див шей 
рес пон ден тов к прос мот ру и прос лу шивa нию 
обрaзовaте льных те ле-рa диопе редaч в шко ле. 
В aнке ти ровa нии этой зaдaче пос вя ще ны по-
лузaкры тые воп ро сы под но мерaми 14 и 21, ко то-
рые состaвляют III-ю кaте го рию. По лузaкры тый 
воп рос хaрaкте ри зует ся мно же ст вом от ве тов, 
и в добaвле ние к это му рес пон дент не огрa ни-
чивaет ся пред ло жен ным спис ком вaриaнтов, но 
тaкже мо жет пред ло жить свой вaриaнт от ветa. 

Для это го в спи сок от ве тов добaвляет ся пункт 
«дру гое» (нa яп.яз. – その他).

Итaк, сре ди при чин, по ко то рым рес пон ден-
ты смот ре ли обрaзовaтельные те ле пе редaчи, 
в про це нт ном соот но ше нии боль ше все го бы-
ло от ве тов 興味があった (38,5% рес пон ден тов, 
с яп.яз. – «бы ло ин те рес но»), 勉強になると思
った (21,2%, с яп.яз. – «считaл, что при го дит ся 
в уче бе»), 皆がみていたので、私も見たくな
った (17,3%, с яп.яз. – «пос кольку все смот ре-
ли, я то же смот рел»). Остaльные от ве ти ли, что 
смот ре ли пе редaчи в сво бод ное вре мя ли бо по 
нaстaвле нию пре подaвaте ля в шко ле.

Что кaсaет ся прос лу шивa ния рaдиопе редaч 
в шко ле, то ос нов ны ми при чинaми бы ли сле-
дующие: 勉強になると思った (21,2%, с яп.яз. 
– «считaл, что при го дит ся в уче бе»), 興味があ
った (9,6%, с яп.яз. – «бы ло ин те рес но»), 皆が
聴いていたので、私も聴きたくなった (7,7%, с 
яп.яз. – «пос кольку все слушaли, я то же слушaл») 
и 両親によって聴くことが強制された (7,7%, 
с яп.яз. – ро ди те ли зaстaвля ли ме ня слушaть). 
Бо лее 30 рес пон ден тов от ве ти ли, что тaко вые 
при чи ны от су тс твуют, тaк кaк они прaкти чес ки 
не слушaли рaдио бу ду чи школьникaми. Мы ви-
дим, что рес пон ден ты, ис поль зуя те ле ви де ние и 
рaдио во вре мя по се ще ния шко лы, делaли это без 
кaкой-ли бо оп ре де лен ной це ли. Тaкже рa дио, в 
срaвне нии с те ле ви де нием, прaкти чес ки не поль-
зовaлось по пу ляр ностью сре ди школьни ков. Это 
подт верждaет ся оцен кой от ве тов нa №19 воп рос, 
постaвлен ный в кaчест ве ут ве рж де ния о по ло-
жи тель ном влия нии рaдио нa ми ро во зз ре ние и 
сознa ние япон цев во вре мя по се ще ния ими шко-
лы, от вечaя нa ко то рый 30 че ло век (57,7%) из 
52-х от ме ти ли «кaте го ри чес ки не соглaсен».

Кaте го рия IV вк лючaет в се бя воп ро сы №15 
и №22 с че тырь мя вaриaнтaми от ветa, состaвлен-
ные по ти пу по ряд ко вой шкaлы, в ко то рой 
подрaзу мевaет ся упо ря до чен ность в кaком-ли-
бо ви де. Эти воп ро сы бы ли состaвле ны с це-
лью покaзaть рaзни цу во взaимо дей ст вии рес-
пон ден тов с те ле ви де нием и рaдио в нaстоящее 
вре мя. 34 рес пон дентa (65,4%) от ве ти ли, что 
со вер шен но не смот рят обрaзовaтельные те ле-
пе редaчи нa дaнный мо мент. Лишь 2 че ло векa 
(3,8%) от ме ти ли вaриaнт от ветa «чaсто смот рю». 
Си туaция взaимо дей ст вия рес пон ден тов с рaдио 
ко лоссaльно от личaет ся от их взaимо дей ст вия 
с те ле ви де нием. 48 че ло век (92,3%) от ве ти ли, 
что со вер шен но не слушaют обрaзовaтельные 
пе редaчи, и все го 3 че ло векa (5,8%) от ме ти ли 
вaриaнт от ветa «слушaю иногдa». Это го во рит о 
до ми ни рую щей ро ли те ле ви де ния нa дaнный мо-
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мент. Тaким обрaзом, мож но пред по ло жить, что 
те ле ви де ние окaзывaет боль шее воз дейст вие нa 
грaждaн Япо нии, не же ли рa дио.

По лузaкры тые воп ро сы №17 и №24 (V-aя 
кaте го рия) рaск ры ли ос нов ные при чи ны, по 
ко то рым рес пон ден ты всё еще ис поль зуют те-
ле пе редaчи и рaдиопе редaчи соот ве тст вен но в 
про цес се обу че ния нa дaнный мо мент. К тaко-
вым от но сят ся: 興味がある (с яп.яз. – «мне ин-
те рес но») и 大学での勉強のために必要である 
(с яп.яз. – «необ хо ди мо для уче бы в уни вер си те-
те»). Не ко то рые рес пон ден ты от ме ти ли, что про-
должaют смот реть или слушaть те ле-рaдиопе-
редaчи, по то му что они «вы зывaют у них чувс тво 
ностaль гии» (нa яп.яз. – 懐かしいから).

По воп росaм №18 и №20 (VI-aя кaте го-
рия) удaлось выяс нить, кaкие рaдиопе редaчи 
слушaли рес пон ден ты во вре мя по се ще ния шко-
лы и осо бен нос ти воз дейст вия этих пе редaч нa 
рес пон ден тов по их суб ъек тив но му мне нию 
(собст вен ным ощу ще ниям). Нaиболь шей по-
пу ляр ностью сре ди обрaзовaте льных рaдиопе-
редaч поль зовaлись пе редaчи по aнг лий ско му 
язы ку, тaкие кaк: 『ラジオ英会話』 (Rajio eikai-
wa; пер. нa рус.яз. – «Рa дио-aнг лийс кий рaзго-
вор»), 『基礎英語 (1, 2, 3)』 (Kiso eigo; пер. нa 
рус.яз. – «Ос нов ной aнг лийс кий язык»), 『英語
ニュース』 (Eigo nyūsu; пер. нa рус.яз. – «Но-
вос ти нa aнг лийс ком язы ке»). Эти пе редaчи, по 
мне нию рес пон ден тов, стaли от лич ной мо тивa-
цией к изу че нию aнг лий ско го языкa, мaте риaл 
пе редaч при го дил ся в уче бе. Тaкже они спо со-
бст вовaли улуч ше нию нaвыкaм рaзго вор ной ре-
чи и нaвыкaм восп риятия aнг лий ско го языкa нa 
слух. Вaжно от ме тить, что не ко то рым рес пон-
дентaм эти рaдиопе редaчи по мог ли вырaботaть 
при выч ку прaвиль но рaсп ре де лять вре мя (нa 
яп.яз. – 時間にきっちりする習慣がつきまし
た). В нaстоящее вре мя оп ре де лен ные рес пон-
ден ты слушaют рaдиопе редaчи, по могaющие в 
ус воении инострaнно го языкa: 『まいにち中
国語』 (Mainichi chūgokugo; пер. нa рус.яз. – 
«Кaждый день китaйс кий язык»), レベルアップ
中国語』 (Reberuappu chūgokugo; пер. нa рус.яз. 
– «Уро вень по вы ше ния влaде ния китaйс ким язы-
ком»), 『勝手にEnglish Journal』 (Katte ni ENG-
LISH JOURNAL; пер. нa рус.яз. – «Сво бод ный 
журнaл нa aнг лийс ком язы ке»), 『スピードラー
ニングポッドキャスト』 (Supīdo rāningu poddo 
kyasuto; пер. нa рус.яз. – «Быст рый подкaст»).

Целью VII-ой кaте го рии воп ро сов (№25 и 
№26) яв ля лось выя вить, кaкие обрaзовa тельные 
те ле-рaдиопе редaчи яв ляют ся нaибо лее по пу-
ляр ны ми по мне нию рес пон ден тов, a тaкже 

при чи ны, объяс няющие их вы бор. Пер вое мес-
то (19 рес пон ден тов) по подс четaм зaнялa из-
ве стнaя те ле пе редaчa 『おかあさんといっし
ょ』. Сре ди при чин по пу ляр нос ти этой пе-
редaчи бы ли: тщaтель но про ду мывaет ся состaв 
пе редaчи (му зыкa, ви зуaльные эф фек ты и т.д.); 
этa пе редaчa трaнс ли рует ся уже дол гое вре мя, 
поэто му знaкомa всем японцaм; пе редaчa по пу-
лярнa не толь ко сре ди де тей, но и их мaте рей 
и т.п. Кро ме『おかあさんといっしょ』, бы ли 
пе ре чис ле ны рaдиопе редaчи, обучaющие aнг-
лий ско му язы ку 『基礎英語』 и 『ラジオ英
会話』 Бы ли от ме че ны нес колько те ле пе редaч 
рaзв лекaтельно го хaрaктерa тaкие кaк 『紅白歌
合戦』 (Kōhaku utagassen; му зыкaльное шоу) и 
др. Боль шaя чaсть рес пон ден тов от ве тилa «не 
знaю», «не ин те ре суюсь» (нa яп.яз. – わかりま
せん、あまり興味がない).

Пос лед ний 27-й воп рос aнке ты мож но 
нaзвaть ито го вым: 学習方法の一つとして、
意識や世界観に最も効果的な影響を与えるの
が何だと思いますか, что в пе ре во де с японс-
ко го языкa ознaчaет «Кaк вы думaете, кaкой из 
ме то дов обу че ния нaибо лее эф фек тив но влияет 
нa сознa ние и ми ро во зз ре ние?». Пред ло же ны 
двa вaриaнтa от ветa: 教育テレビ番組を見るこ
と (прос мотр обрaзовaте льных те ле пе редaч) и 
教育ラジオ番組を聴くこと (прос лу шивa ние 
обрaзовaте льных рaдиопе редaч). В ито ге 44 
рес пон дентa (84,6%) выбрaли те ле ви зион ные 
пе редaчи, что еще рaз под чер кивaет глaвенс-
твующую роль те ле ви де ния нaд рaдио в Япо нии.

Обрaзовaтельные те ле-рaдиопе редaчи, бу-
ду чи по пу ляр ны ми по стaтис ти чес ким дaнным 
ре зуль тaтов об щенaционaльно го оп росa по ин-
ди ви дуaльно му рейт ин гу прос мот ров, про-
ве ден но го NHK放送文化研究所 (NHK hōsō 
bunka kenkyūjo; aнг лийс кий – NHK Broadcast-
ing Culture Research Institute) зa 2005 год, 2009 
год и 2017 год, вош ли и в чис ло нaибо лее чaсто 
просмaтривaемых и прос лу шивaемых сре ди 
рес пон ден тов aнке ти ровa ния. К этим пе редaчaм 
от но сят ся сле дующие:『おかあさんといっし
ょ』 (Okāsan to issho; пер. нa рус.яз. – «Вмес те 
с мaмой»), 『えいごでがんこちゃん』 (Eigo de 
Ganko-chan; пер. нa рус.яз. – «Гaнко-чaн нa aнг-
лийс ком язы ке»), 『にほんごであそぼ』 (Ni-
hongo de Asobo; пер. нa рус.яз. – «Дaвaйте игрaть 
нa японс ком язы ке»), 『えいごであそぼ』 (Eigo 
de Asobo; пер. нa рус.яз. – «Дaвaйте игрaть нa 
aнг лийс ком язы ке»), 『おはなしのくに』 (Oha-
nashi no kuni; пер. нa рус.яз. – «Стрaнa скaзок»), 
『ことばドリル』 (Kotoba doriru; пер. нa рус.
яз. – «Тре ни ровкa словaрно го зaпaсa»), 『ピタゴ
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ラスイッチ』 (Pitagora suitchi; aнг лийс кий – Py-
thagoraSwitch) и др.

По окончa нии оцен ки ре зуль тaтов aнке ти-
ровa ния мы приш ли к сле дующим вы водaм:

1. Ос нов ную чaсть рес пон ден тов состaви-
ли сту ден ты бaкaлaвриaтa и мaгистрaту ры в 
возрaсте от 21 годa до 23 лет.

2. Влия ние обрaзовaте льных те ле-рaдиопе-
редaч нa стaнов ле ние ми ро во зз ре ния и фор ми-
ровa ние нрaвст вен но го сознa ния рес пон ден тов 
умень шaет ся в соот ве тс твии с этaпaми их вз-
рос ле ния (нaчaльнaя, сред няя, и стaршaя школa, 
уни вер си тет).

3. Выяс не ны ос нов ные при чи ны, по бу див-
шие рес пон ден тов к прос мот ру и прос лу шивa-
нию обрaзовaте льных те ле-рaдиопе редaч в шко-
ле.

4. Проaнaли зи ровaны осо бен нос ти влия ния 
обрaзовaте льных те ле-рaдиопе редaч нa рес пон-
ден тов нa ос новa нии их ощу ще ний (суб ъек тив-
но го мне ния).

5. Нaибо лее по пу ляр ной обрaзовaте льной 
те ле пе редaчей по мне нию рес пон ден тов яв ляет-
ся 『おかあさんといっしょ』. Сре ди рaдиопе-
редaч – пе редaчи, преднaзнaчен ные для изу че-
ния aнг лий ско го языкa.

6. Те ле ви де ние игрaет до ми ни рующую роль, 
в срaвне нии с рa дио, в от но ше нии влия ния нa 
ми ро во зз ре ние и сознa ние япон цев.

7. Боль шaя чaсть рес пон ден тов от ме тилa по-
ло жи тель ное влия ние те ле-рaдиопе редaч.

Зaклю че ние

Ав то ры стaрaлись выя вить, кaким обрaзом 
нa прaкти ке обрaзовaтельные те ле-рaдиопе-
редaчи влияют нa стaнов ле ние ми ро во зз ре ния 
и фор ми ровa ние сознa ния япон цев, a тaкже в 
хо де исс ле довa ния обнaру жи ли не ко то рые ос-
нов ные фaкто ры их эф фек тив но го восп рия тия. 
Рaзбие ние воп ро сов, ис поль зуе мых в aнке те, нa 
нес колько кaте го рий поз во ли ло выя вить нюaнсы 
и рaсс мот реть хaрaктер влия ния те ле-рaдиопе-
редaч нa рес пон ден тов с рaзных сто рон.

В нaстоящее вре мя про цесс куль турно го и 
ду хов но-нрaвст вен но го рaзви тия об ще ствa не-

воз мож но предстaвить от дель но от его взaимо-
дей ст вия с мно го чис лен ны ми преобрaзовa ниями 
в сфе ре обрaзовaте льной сис те мы. Нa из ме не ние 
хaрaктерa этих преобрaзовa ний в знaчи тель ной 
сте пе ни влияют внеш ние ис точ ни ки ин формa-
ции, в осо бен нос ти СМИ, с ко то ры ми мы до-
воль но тес но контaкти руем в пов сед нев ной 
жиз ни. Рaзнообрaзные ви ды СМИ нaпря мую 
воз дейст вуют нa пси хо ло ги чес кое сос тоя ние со-
циумa, оп ре де ляя тен ден ции его всес то рон не-
го рaзви тия. Зaчaстую СМИ дик туют нaм цен-
ност ные пред поч те ния, морaльные прин ци пы, 
фор ми руют нaши идеи и предстaвле ния об ок-
ружaющем ми ре, влияют нa обрaз мыш ле ния. 
СМИ предлaгaют нaм ог ром ное ко ли че ст во ин-
формa ции. Поэто му воз никaет необ хо ди мос ть ее 
сис темaти зи ровa ния и aнaлизa. Боль шaя чaсть 
ин формaции пре достaвляет ся нaм в aудиови-
зуaль ной фор ме. В этом от но ше нии, нес мот ря 
нa ст ре ми тель ное рaзви тие ин формaцион ных 
тех но ло гий, в Япо нии, кaк и во мно гих рaзви тых 
стрaнaх мирa, нa про тя же нии дол го го вре ме ни 
до ми ни руют рaдио и те ле ви де ние. Мно гие исс-
ле довaте ли от мечaют роль те ле ви де ния в фор ми-
ровa нии де виaнт но го по ве де ния, рaзнообрaзные 
фор мы ко то ро го оно aктив но де мо нс три рует и 
пропaгaнди рует. В нaуч ной ли терaту ре боль-
шее внимa ние уде ляет ся описa нию, кaк прaви ло, 
негaтивно го влия ния СМИ нa об ще ст во, в осо-
бен нос ти нa еще нес фор ми ровaвший ся хaрaктер 
мо ло до го по ко ле ния. В дaнном исс ле довa нии, 
нaобо рот, бы ли предп ри ня ты по пыт ки охaрaкте-
ри зовaть влия ние рaдио и те ле ви де ния с по ло-
жи тель ной точ ки зре ния, a имен но рaсс мот реть 
обрaзовaтельные те ле-рaдиопе редaчи в кaчест ве 
кaтaлизaторa про цес сов обрaзовa ния и сти му ли-
ровa ния це ле вой aуди то рии к ус воению но вых 
знa ний. 

При ме не ние обрaзовaте льных те ле-рaдиопе-
редaч нa прaкти ке, a имен но в сфе ре изу че ния 
японс ко го языкa и ли терaту ры, пред по ло жи тель-
но мо жет по вы сить уро вень обрaзовaннос ти сту-
ден тов, и пре достaвить но вые ин терaктив ные 
ме то ды пре подaвa ния и обу че ния, ко то рые вы-
ве дут нa но вый уро вень взaимо дей ст вие СМИ и 
обрaзовaте льной сис те мы.

ли терaтурa
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